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Bluetooth® / version: 5,
Supported profiles: HsP-HrP-AzoP-Avice
Range / metres: 10
Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Battery Voltage / Volts: 3.7
Battery capacity / mAh: 30
Charging Case Battery Capacity / mAh: 300
USB-C port Voltage (V) / Volts: 5
USB-C port current (a) / Ampere: 0.2
Maximum EIRP: 9dBm
Earphone charging / hours/ approx.: 1
Talk Time / hours/ approx.: 3.5
Play Time / hours/ approx.:4.5
Charging Case / hours/ approx.: 1.5
Weight / grams: 29

pecifiche tecnich
Bluetooth® / versione
Profili supportati
Portata / metri: 10
Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Battery Voltage / Volt:
Battery Capacity / mAh: 30
Charging Case Battery Capacity / mAh: 300
USB-C port Voltage (V) / Volt: 5
USB-C port current (a) / Ampere: 0.2
Maximum EIRP: 9dBm
Ricarica auricolari / ore-circa:
Talk Time / ore-circa: 3.5
Play Time / ore-circa: 4.
Ricarica Charging Case / ore-circa:
Peso / grammi

FR - Caractéristiques techniques

Bluetooth® / version : 5.4
Profils supportés : Hsp-HFP-ae-avRce
Portée / metres : 10
Bluetooth® Gamme de fréquences / Mhz : 2402-2480
Tension de la batterie / Volt:3.7
Capacité de la batterie / mAh : 30
Capacité de la batterie du Charging Case / mAh : 300
Tension du port USB-C (V) / Volt : 5
Courant du port USB-C (A) / Ampere : 0.2
PIRE max : 9dBm
Recharge des écouteurs / heures (environ): 1
Autonomie en conversation / heures (environ) : 3.5

w
<

Autonomie en lecture / heures (environ) : 4.5
Recharge du Charging Case / heures (environ) : 1.5
Poids / grammes : 29

sche Daten
Bluetooth® / Version: 5.4
Unterstiltzte Profile: Wsp-Hr-azop-avnce
Reichweite / Meter: 10
Bluetooth®-Frequenzbereich / Mhz: 2402-2480
Akkuspannung / Volt: 3.7
Akkukapazitat / mAh: 30
Charging Case Akkukapazitat / mAh: 300
UsB-C-Anschluss Spannung (V) / Volt: 5
USB-C-Anschluss Strom (A) / Ampere: 0.2
Maximum EIRP: 9dBm
Aufladen Headset / Stunden ca.: 1
Gespréichszeit / Stunden ca.: 3.5
Musikwiedergabezeit / Stunden ca.: 4.5
Aufladen Charging Case / Stunden ca.: 1.5
Gewicht / Gramm: 29

Bluetooth® (versién): 5.
Perfiles admitidos: HsP-Hre-Azop-Avrce
Alcance (metros): 10
Rango de frecuencia Bluetooth® (MHz): 2402-2480
Voltaje de la bateria (voltios): 3.7
Capacidad de la bateria (mAh): 30
Capacidad de la bateria del Charging Case (mAh) 300
Voltaje del puerto USB-C (voltios): 5
Corriente del puerto USB-C (amperios): 0.2

dBm
Recarga de los auriculares (horas aprox.): 1
Tiempo de conversacién (horas aprox.): 3.5
Tiempo de reproduccién (horas aprox.): 4.5
Recarga del Charging Case (horas aprox.): 1.5
Peso (gramos): 29

TR - Teknik zellikles
Bluetooth® / siirimi

Desteklenen profiller: Hs~HrP-Azop-AvRce.

Kapsama alani / metre: 10
Bluetooth® Frekans Araligi / Mhz: 2402-2480
Pil Voltaji / Volt: 3.7
Pil Kapasitesi / mAh: 30
Charging Case Pil Kapasitesi / mAh: 300
USB-C port Gerilimi (V) / Volt: 5
USB-C port akimi (A) / Amper: 0.2
Maksimum EIRP: 9dBm
Kulakii kulaklilarinyeniden sar] ediimesi/ saat-yalasi: 1
Konusma Siiresi / saat-yaklasik

.5
Galma Siiresi / saat-yaklasik: 4.5

Charging Case Yeniden Sarj Edilmesi / saat-yzkiagik: 1.5
Agirlik / gram: 29

Bluetooth® / versie: 5.4
Ondersteunde profielen: s°-H-Az0e-avrce
Bereik / meter: 10
Bluetooth® Frequentiebereik / Mhz: 2402-2480
Batterijspanning / Volt: 3.7
Batterijcapaciteit / mAh: 30
Batterijcapaciteit oplaadcase / Volt: 300
Spanning USB-C-poort (V) / Volt: 5
Stroomsterkte USB-C-poort (A) / Ampére: 0.2
Maximum EIRP: 9dBm
Oplaadtijd headset / uur-circa:
Tijdsduur in gesprek / uur-circa: 3.5
Afspeeltijd / uur-circa: 4.5
Oplaadtijd oplaadcase / uur-circa: 1.5
Gewicht / gram: 29

Fl - Tekniset tiedot

Bluetooth® / versio: 5.4
Tuetut profillit: Hs»-Hre-azor-avace
Kantavuus / metrit: 10
Bluetooth® taajuusalue / Mhz: 2402-2480
Akun jannite / Voltti: 3.7
Akun kapasiteetti / mAh: 30
Charging Case -latauskotelon akun kapasiteetti / mAh 300
USB-C -portin jannite (V) / Voltti: 5
USB-C -portin virta (A) / Ampeeri: 0.2
Maksimi EIRP: 9dBm
Kuulokkeiden lataaminen / tuntia-noin: 1
Puheaika / tuntia-noin: 3.5
m kuunteluaika / tuntia/-noin: 4.5
Charging Case-latauskotelon lataaminen / tuntia-noin: 1.5
Paino / grammaa: 29

ner.
Bluetooth® / version: 5.4
Profiler som stods: HsP-Hre-Azop-Avicr
Réickvidd / meter: 10
Bluetooth® frekvensvidd / Mhz: 2402-2480
Batterispéinning / Volt: 3.7
Batterikapacitet / mAh: 30
Batterikapacitet for Charging Case / mAh: 300
USB-C-portens spanning (V) / Volt: 5
UsB-C-port strém (A) / Ampere: 0.2
Maximal EIRP: 9dBm
Laddning av hérlurar / timmar cirka: 1
Samtalstid / timmar cirka: 3.5
Speltid / timmar cirka: 4.5
Laddning av laddningsfodral / timmar cirka: 1,5
ikt / gram: 29

DA - Tekniske dat:

Bluetooth® / version: 5.4
Understgttede profiler; Hs»-Hee-ae-avicr
Rzkkevidde / meter: 10
Bluetooth® frekvensomrade / Mhz: 2402-2480
Batterispanding / Volt: 3.7
Batteriets kapacitet / mAh: 30
Batterikapasitet charging case / mAh: 300
USB-C-portens spanding (V) / Volt: 5
USB-C-portens strgm (A) / Ampere: 0.2
um EIRP: 9dBm
Opladning af horetelefoner / timer-cirka:
Taletid / timer-cirka: 3.5
Afspilningstid / timer-cirka: 4,5
Opladning af Charging Case / timer-cirka: 1.5
Vagt / gram: 29

NO - Tekniske spesifikasjone:

Bluetooth® / versjon: 5.4
Stottede profiler: Hs-ur-aar-Avnce
Rekkevidde / meter: 10
Bluetooth® frekvensomrade / MHz: 2402-2480
Batterispenning / Volt: 3.7
Batterikapasitet / mAh: 30
Ladeetui Batterikapasitet (V) / Volt: 300
Spenning USB-C-port (V) / Volt: 5
Strgmstyrke USB-C-port (A) / Ampere: 0.2
Maks. EIRP: 9dBm
Lade gretelefoner / timer-ca.: 1
Taletid / timer-ca.: 3.5
Spilletid / timer-ca.: 4.5
Lade charging case / timer-ca.: 1.5
Vekt / gram: 29

SV - Tekniska spe




PT

specificagdes técn
Bluetooth® / vers3o: 5.4
Perfis suportados: Hs»-Hre-AzoP-AvRce
Alcance / metros: 10
Faixa de frequéncia do Bluetooth® / Mhz: 2402-2480
Tenso da bateria / Volt: 3,7
Capacidade da bateria / mAh: 30
Tensdo da porta USB-C (V) / Volt: 300
Capacidade da bateria da Charging Case / mAh: 5
Corrente da porta USB-C (A) / Ampere: 0.2
EIRP méximo: 9dBm
Recarga dos auriculares / horas-aprox.: 1
Autonomia em conversagéo / horas-aprox.: 3.5
Autonomia em reprodugao / horas-aprox.: 4.5
Recarga da Charging Case / horas-aprox.: 1.5
Peso / gramas: 29

cz

Bluetooth® / verze: 5 4
Podporované profily: Hs?-Hre-azoe-avkce
Dosah / metry: 10
Bluetooth® Frekvenini rozsah / Mhz: 2402-2480
Napéti baterie / Volt: 3.7
Kapacita baterie / mAh: 30
Port USB-C Napéti (V) / Volt: 300
Kapacita baterie nabijeciho pouzdra / mAh: 5
Proud portu USB-C (A) / Ampere: 0.2
Maximum EIRP: 9dBm
Dobijeni sluchatek / hod-circa: 1
Doba hovoru / hod-circa: 3.5
Doba piehravéni / hod-circa: 4.5
Dobijeni nabijeciho pouzdra / hod-circa: 1.5
Hmotnost / grami: 29

Bluetooth®/razlicic:

Podprti profil
Domet/metri: 10

Frekvenéni razpon Bluetooth®/Mhz: 2402-2480
Napetost baterije/volti: 3.7

5.4

2Zmoglivost baterije polnilnega
Napetost vhoda USB-C (V)/volti: 5
Tok vhoda USB-C (A)/amperi: 0.2
Najveéji EIRP: 9dBm
Punjenje slusalica / pribl sati: 1
&as pogovora/ure-priblizno: 3.5
€as predvajanja/ure-priblizno: 4.5
Polnjenje ohitja za polnjenje/ure-priblizno: 1,5
Teia/grami: 29

e specifikac
Bluetooth® / verzija: 5.4
Podrzani profili; Hse-H#-A2e-avRcr
Domet / metara: 10
Bluetooth® frekvenciski raspon / Mhz: 2402-2480
Napon baterije / Volta: 3,7
Kapacitet baterije / mAh: 30
Charging Case kapacitet baterije / mAh: 300
Napon USB-C prikljugka (V) / Volta: 5
Struja USB-C prikljutka (A) / Ampera: 0.2
Maksimalni EIRP: 9dBm
Punjenje slusalica / pribl sati: 1
Vrijeme razgovora / pribl. sati: 3.5
Vrijeme reprodukeije / pribl. sati: 4,5
Punjenje Charging Case / pribl. sati: 1.5
Tezina / grama: 29

Bluetooth®/sepcua: 5.
TIOAABPKAHN NPOGUAM;  HSP-HFP-A20P- AVRCP
O6xear/merpu: 10
Uectoren ananason wa Bluetooth®/Mhz: 2402-2480
Hanpexenne wa 6areputa/V: 3.7
Kanaywrer wa 6arepuata/mAh: 30
00
Hanpesenue wa USB-C nopra (V)/sontose: 5
En. mowHocT Ha USB-C nopra (A)/amnepu: 0.2
"

) 9dBm
3apewaane ua caywankire/npH6n. sacose: 1
Bpeme 6 pexim Ha pasrosop/npun. wacose: 3.5
Bpeme 8 pexini Ha sv3npONIBERAaHe/pHn. vacose: 4,5
3apewaane Ha kanbda 3a 3apexaane/npubi. wacose: 1.5
Terno/rpamose: 29

Bluetooth® / ékoon: 5.4
Yrootnpidpeva rpodik: HsP-Hre-Azop-AvRce
EuBédea /uétpa: 10
Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Taon Mnavapiag / Volt: 3.7
Xwpnuikétnra Mratapla / mAh: 30
Xwpnukéuta Mratapias Charging Case / mAh: 300
USB-C port Téon (V) / Volt: 5
USB-C port pedpa (A) / Ampere: 0.2
Maximum EIRP: 9dBm
®6pTLoN aKouoTIKGY / bpes-nepinou: 1
Xpévog Opuhias / bpec-nepinou: 3.5
Xpévog Avanapaywyis / dpec-epinou: 4.5
®bprion Charging Case / @pec-nepimou: 1.5
Bapos / ypappdpia: 29

RO - specific:

ne Bluetooth® /:5 4
Profiluri suportate: Wse-wse-Azoe-Avicr
Capacitate / metri: 10
Interval de frecvent3 Bluetooth® / Mhz: 2402-2480
Tensiune baterie / Volti: 3.7
Capacitate baterie / mAh: 30
Capacitate baterie Charging Case / Volti: 300
Tensiune port USB-C (V) / Volti: 5
Curent port USB-C (A) / Amperi: 0.2
Putere EIRP maxima: 9dBm
Reincarcare cisti / ore-circa: 1
Timp de vorbire / ore-circa: 3.5
Timp de redare / ore-circa: 4.5
Reincércare Charging Case / ore-circa: 1.5
Greutate / grame: 29
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EN - The power supplied by the charger must be between the minimum 2,5
watts required by the radio equipment and a maximum of 5 watts to achieve
maximum charging speed

IT - La potenza fornita dal caricabatteria deve essere tra min 2,5 watt richiesta
dallapparecchiatura radio e max 5 watt per raggiungere la massima velocita
diricarica.

FR - La puissance fournie par le chargeur doit étre comprise entre le minimum de
2,5 watts requis par I'équipement radio et le maximum de 5 watts pour atteindre
i3 vitesse de recharge maximale

DE -Die vom Ladegerst gelieferte Spannung muss zwischen den fir das Funkgerit
erforderlichen minimalen 2,5 Watt und den maximalen 5 Watt liegen, um die
maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

ES - La potencia suministrada por el cargador debe estar entre el minimo de 2,5
vatios requerido por el equipo de radio y el maximo de 5 vatios para lograr la
méxima velocidad de carga

R - Maksimum sarj etme hizina ulasmak icin sarj cihazi tarafindan verilen
gliciin, radyo ekipmani igin gereken minimum 2,5 watt ile maksimum 5 watt
arasinda olmas| gerekir

NL - Het door de oplader geleverde vermogen moet tussen min 2,5 watt vereist
door de radioapparatuur en max 5 watt liggen om de maximale oplaadsnelheid
te bereiken.

Fl - Latur tehon on oltava
515 watin ja enintaan 5 watin VAl suurimman mahdelien Iathusnapenden
saavuttamiseksi.

5V - Laddarens effekt maste ligga mellan min 2,5 watt som behdvs for radioutrust-
ningen och max 5 watt for att uppna maximal laddningshastighet.

DA - Strommen, der kommer fra opladeren, skal vaere mellem de minimum 2,5
watt, der kraeves af radioudstyret, og maksimalt 5 watt for at opna den bedste
opladningshastighed.

NO - Strgmmen som leveres av laderen, ma vaere mellom minst de 2,5 watt som
kreves av radioutstyret, og maks 5 watt for & oppnd maksimal ladehastighet.

PT - A energia fornecida pelo carregador de bateria deve estar entre os minimos
2,5 watt exigidos pelo equipamento de radio e os maximos 5 watt para atingir a
velocidade méxima de carregamento.

Cs ~Napéjeni nabijeckou musi byt minimalné 2,5 W nezbytnych pro rédiové
zafizeni a maximaing 5 W k dosazeni co nejvy3si rychlosti nabijen

SL - Mot, ki jo dovaja polnilnik, mora biti med najmanj 2,5 vatov, ki jih potrebuje
radijska oprema, in najve¢ 5 vatov, da se dosefe najvisja hitrost polnjenja.

HR - Snaga koju daje punja¢ mora biti zmedu min 2,5 vata potrebnih radio opremi
i maksimalnih 5 vata za postizanje maksimalne brzine punjenja.

BG - MOWHOCTTa, AOCTABAHA OT 3aPAAHOTO YCTPOMCTEO, TPAGEA A2 GbAE MEXAY

MAKMIYI 25 B3T3, HEOGXOZUN 32 PAUOOCOPYASIHETO, i MaKCHMYM S B3T3
33 NOCTUFaHe Ha MAKCMANHa CKOPOCT Ha 3apemAaH

EL- 1 napexSpewn 1oyl Tou dopToTh mpénet va elva wevakd s ehdgioTn
T Twy 2, ov anawwovvrar and v Lot oUOKEUr Ko T
HEVLOTNG TLUAG rmv 5 watt TPOKEEVOU VL smtzuxBen n péyotn tayxdTnta
$opuont.

RO - Puterea furnizata de incérctor trebuie sa fie intre min 2,5 wati necesari pen-
tru echipamentul radio si max 5 wati pentru a atinge viteza maxima de incarcare.

$yeal aaliad 3 L1y 2,5 A9 aall s Al Al L I A #5035 of G2 AR
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EN - Using the device may, in some cases, interfere with the correct functio-
g of medicaldevices (e pacemaers).
rolonged exposure to high volume and prolonged use may cause

SL- Uporaba naprave ahko v nekatetprimerh vplivs v ravino delovarie
npr, sréni

Dolgotrajna Visoki glachosti th

povzrodi trajno poskodbo sluha.

Naprave ne uporabljajte na mestih, kjer bi lahko,bilo nevarno, da ne slisite

zvokov okolja (npr. nivojski eleznizki prehodi, plo3adi zelezniskih postaj)

V primeru uporabe med voznjo upostevajte predpise, ki veljajo v posa-

meznih driavah

Nadrajte oroke pri uporabi naprave, poleg tega hranite zven njihovega

dosega pripomotke ali dele embala

Naprave ne postavlajte na mesta % so0 \zpostavUena Vgl prahy, saam,

hlap sonéni svetlobi,

sicer se lahko pajavio nepraviinost delovanj

72 polnjenie uporabiaite samo primerne polnlnike bateri

izdelek redno polnite (vsaj enkrat na 3 mesece).

uporaba lahko

HR- Uporaba uredaja mo?e u nekim slucajevima ometati pravilno funkcioni-
ranje medicinskih uredaja (npr. pejsmejkera)

Dugotrajno zlaganje visokoj giasnoti i produljena uporaba mogu prouzrotiti
trajno ostecenje sluha.

Ne koristite uredaj na mjestima gdje bi moglo biti opasno ako se ne Euju
2vukovi okoline (npr. Zeljeznicki prijelazi na razini, na seljeznickin

SL - Druzba Cellularline S.p.A. izjavlja, da so te usesne slusalke Bluetooth z
etuijem za polnjenje skladne z dolocili direktive 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem inter-
netnem naslovu:

https://www.cellularline. ccm/en/dlch\arazwone conformita

Druzba Cellularline S.p.A. prav tako izjavlja, da so te uesne slusalke
Bluetooth  etuijem za polnjenje skladne z doloili direktive 2011/65/EU,
posodobljene z direktivo 2015/863/EU.

HR- Tvrtka Cellularline S.p.A izjvljuje da je ova bluetooth slusalica s futrolom
2a punjenje u skladu s direktivom 2014/53/UE.
Cjelovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj
adresi:

cellularline.com/en,
Turtka Cellularline S.p.A takoder navod da je ova bluetooth slusalica s
futrolom za punjenje u skladu s direktivom 2011/65/EU aZuriranom s
2015/863/EU.

BG - Cellularline S.p.A aeknapupa, ye Te3n bluetooth caywanku c kanbd

anica
Uslucaju koristenja tijekom voinje, slijedite propise koji su na snazi u
zemljama upotrebe

Djeca trebaju biti pod nadzorom prilikom koridtenja uredaja, a osim toga,
Zuvaite izvan dohvata pribor il dijelova pakiranja

Ne postavjajte uredaj na mjestima izlozenim vlazi, praini, éadi, pari, izravnoj
suntevo svjetlost, ili preniskim , jer u

OTFOBApAT Ha M3MUCKBaHMATA Ha [upekTusa 2014/53/EC.

TTbAHUAT TEKCT Ha ek 1APALMATA 33 CBOTBETCTBME € AOCTHIEH HA C/IEAHUA

VHTepHeT ajjpec:

https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

OcseH Tosa Cellularline S.p.A aeknapupa, ye Te3n bluetooth caywanku ¢

Kamb( 3a 3apexjaHe OTrOBAPAT Ha U3MCKBaHWATa Ha [upekTysa 2011/65/
2015/863/EC.

mote dodi do kvara
Za punjenje koristite samo odgovarajuce punjate
Redovito punite proizvod (najmanje jednom svaka 3 mjeseca)

G e
Do not use the detice n places where being unable to hear externa noises
could prove dangerous (e.g. railway crossings, train platforms

I use d when draing, comply with the regulations in force in the relevant

e should be supervised when using the device and allaccessories and
packaging should be kept out o thelrreach.

Do not expose the devicefor prolonged pefiods to damp,dust, soot,stear,
direct sunlight, and excessively high or low temperatures, which could result
in it malfunctionin
Use only suitable chargers for charging
Regularly charge the product (at least once every 3 months).

IT - L'utilizzo del dispositivo puo in alcuni casi interferire conil corretto funzio-
namento di dispositivi memcan (es. Pacemaker)
L d un utilizzo POsso-
1o Brovocare dann sermanent alludito.

Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare pericoloso
non sentire i suoni ambientali (es. passaggi a livello, sulle banchine delle
stazioni dei treni)

In caso di utilizzo durante la guida attenersi alle normative vigenti nei
rispettivi paesi

Sorvegliare | bambini quando utilizzano il dispositivo, inoltre, tenere fuori
dalla loro portata accessori o parti di packaging

Non collocare il dispositivo in luoghi espustl a umidits, polvere, fuliggine,
vapore, luce solare diretta, temperature troppo elevate o troppo basse, in
caso contrario potrebbero Verificarsi malfunzionamenti

Per la ricarica utilizzare esclusivamente caricabatterie idonei

Ricaricare regolarmente il prodotto (almeno una volta ogni 3 mesi).

FR- Lutilisation du dispositif peut, dans certains cas, interférer avec le bon
fonctionnement ‘apparels médicayx [pacemaler par ex
Une exposition a un volume élevé et une utilisation prolongée peuvent
provogquer des ésons permanentes a o

Eas utiliser le dispositt dans des leu o le fait de ne pas entendre
Ies ruits environnants peut étre dangereux (par ex : passages a niveau,
quais de gares).
En cas d'utilisation pendant \a condmte respecter les réglementations en
vigueur dans les pays dutilisa
Sl 105 enfonts quand 1 atisent l dispositf et garder les accessoires
et les emballages hors de leur portée.
Ne pas mettre le dispositif dans des endroits exposés a I'humidité, a la pous-
sicre, a la suie, a la vapeur, a la lumiére directe du soleil, a des températures
trop élevées ol trop basses, car ces conditions peuvent provoquer de mauvais
fonctionnements
Pour la charge, utiliser exclusivement des chargeurs appropriés
Recharger le produit réguliérement (au moins une fois tous les 3 mois).

DE -Die Benutzung des Gerétes kann in einigen Fallen mit dem korrekten

Funktionieren von medizinischen Geraten (z.B. Herzschrittmacher) inter-

ferieren

Die lang andauernde Aussetzung durch hohe Lautstirke und ein andauernder

Gebrauch kénnen permanente Gehdrschden verursachen.

Das Gerat ncht an Orten bentzen,an denen es gefahrich sein konnte, die
nicht zu horen

g Bemataung arm Stever s dre e Vesechifon tes aaiigen

Landes zu beachten

Kinder beaufsichtigen, wenn sie das Gerét benutzen, dariiber hinaus Zubehér

oder Teile der a

Das Gerat nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, RuB, Dampf,

direktes Sonnenlicht, zu hohe oder zu hiedrige Temperaturen ausgesetzt sind,

andernfalls konnten Feh\funktionen autreten

Zum Aufladen

Bt roduit regeimali Iades (mindestens émalale 3 Monate).

€S - En algunos casos, el uso del dispositivo puede interferir en el correcto
funcionamiento de dispositivos médicos (p.ej. marcapasos).

La exposicion prolongada a un volumen elevado asi como el uso pra\angado
pueden causa dafo permanente el aucion,

No utilice este dispositivo en |
del entorno pueda resultar peT’gmso (p.ej, pasas a nivel, en Tos andenes de
las estaciones de trenes)

Si utiliza el dispositivo mientras conduce, cumpla las normas vigentes en los
respectivos paises

Vigle s losnioscuand tilzan ldsposiivo, adems mantenga fuera de su
alcance los accesorios y as piezas del embalaj

No-coloqus el disposiivo en fugares expuestos a humediad, polvo, holin,
vapor, luz directa del sol,

B Lamrarts poca provocs: un funclonamiants ncanacta du epeciiug
Para cargar el procucto, useun cargador adecuado,

Cargue el producto con regularidad (al menos una vez cada 3 meses).

TR- Cihazin kullanimasi bazi durumlarda tibbi cihazlarin (6rnegin, kalp pill)
dogru calismasini engelleyebilr.

Yiiksek sese uzun siire maruz kalma ve uzun siire kullanma isitme duyusunda
kalict hasarlara yol agabil.

Cihaz: civardaki sesleri duymamanin tehlikeli olabileceg yerlerde (6rmegin,
hemzemin gecitler, tren istasyonlarindaki peronlar) kullanma

Slirls Srasnda Killanirken bulindugunuz Glkenin yoriridkteki yasalarina
uygun hareket edin.

G klanan cocuklan gozetim afunda bulundurun, ayrica aksesuarari veya
ambalaj elemanlarin erisemeyecekler yerlerde saklayi

Cihan nem, tox, 1, buhar, dogrudan sines g, aun yiksek veya disik
sicakliklara maruz kalacag yerlerde bulundurmayin, aksi halde anzalar
meydana gelebilir

Yeniden sarj cin sadece uygun sarj cihazlarini kullaninz

Uriin dizenli araliklarla (en az her 3 ayda bir defa) yeniden sarj edilmelidir.

NL- Het gebruik van het apparaat kan in enkele gevallen interfereren met de
correcte werking van medische apparatuur (z0alsbi. pacemakers).

Een langdurige blootstelling aan een hoog volume en een langdurig gebruik
kan permanente gehoorschade veroorzaken.

Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar het itsluiten van omgevin-
gsgeluiden gevaarlijk kan zijn (bijv. spoorwegovergangen, op het perron
van treinstations).

Wanneer het apparaat gebruik word tdens et iden, moeten de plaatse-
lik geldende regelgevingen in acht worden genomel

Kinderen moeten fjden het gebruik van het apparaat onder toezicht staan;
houd accessoires of delen van de verpakking buiten het bereik van kinderen.
Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof, roet,
stoom, direct zoniicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit defecten
ten gevolge kan hebben

gebruik voor het opladen vitsluitend geschikte batterijladers

faad het product regelmatig op (minstens één keer in de 3 maanden).

FI- Laitteiden kayttd voi joissakin tapauksissa hairitd laakinnallisten laitteiden
(esim. sydamentahdistinten) oikeaoppista toimintaa.

itkakestoi istumi relle i ja pitkitetty
kayttd voivat johtaa pysyviin kuulovaurioihin.
Ala Kayta laitetta_paikoissa, joissa on tarkedd kuulla ympdriston aanet

8es T p enkit).
Ajon aikana kaytettiessd noudata ajomaassa vallitsevaa lainsaidsn
Valvo lasten Iameen Kayttoa ja pida lisavarusteet ja pakkausnsal lasten
ulottumattomi
A3 asets laitetta kosteudelle, palylle, noelle, hoyrylle, suoralle auringon valol-
le, liian kuumalle tai liian ky\m"al\e lampotilalle altistuviin paikkoihin. Muussa
ita

Lataa yksinomaan sopivia latureita kayttamalls
Lataa tuote saannallisin valiajoin (vahintaan kerran 3 kuukaudessa).

SV- Anvandningen av enheten, far inte pa nagot satt paverka korrekt funktion
av medicinsk-tekniks utrustning (t ex Pacemaker)
Langvarig utsattning for en hog volym och en langvarig anvandning, kan
orsaka permanenta hérselskador

Anvand inte enheten pa platser Gar det kan vara farligt att inte hora ljuden i
miljon (t ex jsrmvagsovergangar, tagperronger)

| handelse ‘av anvandning under bilkorning folj gallande foreskrifter i de
olika landerna

Overvaka barn nar de anvénder enheten, hall dessutom tillbehér och delar av
forpackningen utom rackhall for dem

Placera inte enheten pa platser, utsatta for fukt, damm, aska, dnga, direkt
solllus, alltfér hoga eller laga temperaturer, i motsatt fall kan felfunktioner

Anend endast avsedda addare for laddring
Ladda prodiukten regeloundet (minst en garg var tredje mnad).

DA-Brugenafenheden kaninogetfde forstyre medicinske nhedersfor
eksempel Pacemaker) korrekte funktio

Eangvarig udsatielsd for hoj lydstyrke eller langvarig brug kan medfare
permanent hareskade.

Brug Kie entheden Fé steder huor det fan vere arfgt e at e e
fra perroner pa

banegarde)

:vlsdenheden bruges under karsel skal man falge de enkelte landes gael-
ende love

Born skl vere under opsyn nér enheden bruges, desuden sl tibehar og

emballagedele veere uden for deres reekkevidde

Opbevar kke enheder pa steder udsat for fugt, stoy, sod, damp, direkte

sollys, for hoje eller for lave

Anvand endast avsedda laddare for laddni ng

Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

NO- N&r apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk utstyr
(eks. Pacemaker)
Lang tids eksponering for hgyt volum og bruk over lang tid uten pauser kan
forarsake permanente skader pa hrselen

Ikke bruk dette apparatet pa steder hvor ddet kan vaere farlig & ikke hore lyder

8G - va MOYE B HAKOW CAYYaN A3 NoBAUAE

sy GYHKUMONDIHETO Ha MAMLICKA MSAAMA (HaND. NEHCMEAKLP)
anarane Ha Bv3 Ha BUCOKa C/a Ha 3ByKa

a worar aa

YBPEXAaHe Ha CAyxa.

He warion3saiiTe yCTPOJCTBOTO Ha MECTa, Ha KOTO MOe A3 IMa ONTaCHOCT

A3 He AONGBATE OKOTHATE 3BYLM (HANP. MK NMpenes, Ha NEpOHMTE Ha

on. rapu)

B Cyvait Ha ynoTpeba no Bpeme Ha WodpaKe ce NPHABPKaNTE Kom

ACACTBAILMTE HOPMH B CHOTBETHMTE CTPaHN

KoWTponmpaiiTe AeuaTa, KOraTo Mano/38aT YCTPOMCTBOTO, MM APBXTE

B3I OT TeXHHA JOCET NPUHAANEKHOCTATE WAV HaCTUTE Ha OTIAKOBKATA

He pasnonaraiire YCTPOHCTBOTO Ha MECTa, M3NOKEHM Ha BAGKHOCT, MPaX,

CaaV, UaNapeHus, PAKa CTbHYEBa CBETIMHE, TEBPAE BUCOKS W TEPAE

HWCKa TeMNEpaTypa, 8 NPOTMBEH Cywaii TPABBA Aa FO MPOBEPUTE 33

HewsnpasHocT

apAaHi
oIt BEAOEHa HE ORI (NOME BEA e 14 T MCLEN),

EL - H xpfion TG OUGKEURC, OF OPLOPEVEG MEPUTTIOELS, WMOPEL va

TapeuBAARELOTN OWOTH AETOUPYia (TP CUOKEU®V (L. BatodoTnc)

H napatetapévn ékBeon oe uPnAY Eviaocn Kkat n mapaTeTapEvn xprion

UIopoy va naagsvnuouv pévipeg BAABEG oty akorl.

Mn XPrIOUOTIOLELTE T} GUOKEUR} GE XWPOUG oMoy Bat fiTav EmkivBuvo vat

gnv UTIOPELTE VL AKOUTE TOUG fXOUG TOU TtepBAARoVTOg (nx avioonedeg
LaBAGELS, OTIG AMOBABPEG TV OLBNPOBPOUIKIDY OTABGY)

Ze mepintwon XpAONG KAt TV 08Rynan, va peite TV Loxdouoa

vopoBeaia Tg avtioToyng Xwpas.

Na_ enontebete ta UKpa MatbLd OTay QUTG XPrILUOTOLO0Y TN GUGKEUF.

AKGJN, Val BLOTPELTE HaKPLA A6 QT GEECOUGP ) Pép TG SUOKevasias,

Mnv TOMOBETEITE T OUCKEUN OF XWPOUG EKTEDEWEVOUG GE UYpaoia,

oKovn, BN, aTud, deco NAaKO ¢mq, szuoxpaaleq rmAu upnréc 1

ToA) Xapnhéc, Ze avtifen

Buohettoupyleg

Tatn doprion AMOKAELOTIKA KATEAANAOUG POPTIOTEC.

Nat GOpTIZETe TAKTIKG TO PGBV (TOUAGLTTOV it hopd KABE 3 Hrvec).

RO - Utilizati incarcitorul numai asa cum este indicat in ambalaj.

Incércati folosind numai incrcitoare adecvate.

Nu conectati produsul la prize deteriorate sau nesigure.

Dacé procdysul  este folosit o perioads indelungata trebue Tncarct (el

putin o dats la 3 lun

Brotejat prousul de murdirie, umiditate i supraincslie i udiza-| numai

in medii uscate, evitand contactul cu lichid

No lexpuncti s s0are,Ia temperaturi idicate sau a foc

In caz de cadere, asigurafi-v c4 produsul este intact inainte de a-| folosi

din nou,

Anu seiza fa ndemana copilor:

s nu zdrobiti cablul.

u, ci de stecher pentru a scoate conectori

N s Srogues i caml o At sau cameciori sunt rupti sau

deteriorati.

Eventuaia umflae a baterielnu este periculoas3, este un semn ¢ produsul a

ajuns la sfarsitul ciclului s3u de viata.

INu ?ommua;u sa il utilizati si el\mmat,\ il in conformitate cu reglementarile
ocale
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EN -Cellularline S.p.A. declares that this bluetooth headset with charging
case complies with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of conformity is available at the following
Internet address:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A. also declares that this bluetooth headset with charging
case complies with Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT - Cellularline S.p.A dichiara che questo auricolare bluetooth con custodia
di ricarica & conforme alla direttiva 2014/53/UE.

EL - H Cellularline S.p.A 8nAwvel OTL Ta akouoTikd Bluetooth pe Brikn
dopiong uuuuopd)wvovtw pe v O8nyia 2014/53/EE

To mAfpec Keluevo TG SiAwonC oupOpdWONG Eival SlaBéaiyio oty
akolouBn SlevBuvan:

https://www.cellularline. com/en/dlchlarazlone conformita

H Cellularline S.p.A SnAvel enfong ot Ta akouoTikd Bluetooth pe Brikn
$opTiong ouppopddvovtal pe Ty Onyia 2011/65/EE énwg auth
emikauporoLrBnke pe tnv 08nyia 2015/863/EE.

RO - Cellularline $.p.A declara ca aceastd cascd Bluetooth® cu carcasd de
‘incércare respect3 directiva 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil la urmatoarea
adresd web: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita
Cellularline S.p.A declard, de asemenea, cd aceastd cascd Bluetooth®
cu carcasd de incircare respects directiva 2011/65/UE actualizats de
2015/863/UE.

Aley 83534l o8 S5l delew o Cellularline S.p.A iS4 gle- AR
2014/53/EU 4 5l gn G 55 0

Al i B ) sie e zlie Al ey JuS Gall
www.cellularline. com/en/dlchlara2|one conformita

Al 335 3all 038 535l delan o Uad Cellularline S.p.A 38 olad
12015/863/EU Ay is‘—v” 2011/65/EU 4ol g B8 5T

- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity
defects in accordance with applicable national consumer protection

For more information, please see the following page
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
I nostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di confor-
mith sefondo quanto provisto dalie Jeggi narional applicabili a tutela
del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
https://www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE

Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les
lois nationales applicables en matiére de protection du consommateur.
Pour e savoir plus, consulter |a

ttps:/Jwww.cllutarline.com/ir fgaranzia-legale

DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche Garantie fur
Konformitatsmangel gedeckt. Weitere Informationen finden Sie auf der
Website: https://www.cellularline.com/de-de/garanzia-legale

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estdn cubiertos por una garantia legal por defec-
tos de conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales
aplicables para I3 proteccidn del consumidor. Para mis informacion,
consulte la pagi
Hitps¢// wwi-celltarline.com/es-es/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Urtnlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgili yirdrlikteki milli kanunlar
baglaminda éngoralenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye

sahiptir.

Daha fazla bilgi igin https: cellularline.c ia-legal

NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIJKE GARANTIE

Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor conformi-
volgens de nationale g voor consu-

mentenbescherming.

Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina

https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

FI - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisadteinen takuu koskien virheitd, sovellettavien

Lisatietoja varten, katso sivu
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Véra produkter omfattas av en réttslig garanti fér bristande Sve-
rensstammelse i enlighet med tillimpliga nationella lagar for att skydda

Il testo completo della dichiarazione di conformita é di

indirizzo internet:
https://www.cellularline.com/it-it/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A dichiara altresi che questo auricolare bluetooth con

custodia di ricarica & conforme alla direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla

2015/863/EU.

al seguente

FR - Cellularline S.p.A déclare que cette oreillette bluetooth avec étui de
chargement est conforme 2 la directive 2014/53/UE.

Lintégralité du texte de la déclaration de conformité UE est disponible a
I'adresse Internet suivante:

https://www.cellularline. mm/fr fr/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A déclare egalement que cette oreillette bluetooth avec
étui de chargement est conforme a la directive 2011/65/EU mise & jour par
la directive 2015/863/EU.

DE - Cellularline S.p.A erklart, dass dieses Bluetooth-Headset mit Ladebox
der Verordnung 2014/53/EU entspricht.
r Text der EU
Intemetadresse verfiigbar:
.cellularline.com/d

Cellu\arllne S.p.A erklart auBerdem, dass dieses Bluetooth-Headset mit
Ladebox der Verordnung 2011/65/EU entspricht, die durch die Verordnung
2015/863/EU aktualisiert wurde.

ist unter der folgenden

ES - Cellularline S.p.A declara que este auricular Bluetooth con funda de

recarga cumple con la directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracion de c

en la siguiente direccion de Internet:
Ds: cellularline.c onformita

Cellularline S.p.A. también declara que este auricular Bluetooth con funda

de recarga cumple con la directiva 2011/65/EU actualizada por 2015/863/

EU.

se encuentra disponible

TR - Cellularline S.p.A, bu sarj cihazi ile bluetooth kulakligin 2014/53/UE
yonergesine uygun oldugunu bildirmistir.

Uygunluk Beyaninin tam metnini asagidaki internet adresinde bulabilirsiniz:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A, ayrica bu sarj cihazi ile bluetooth kulakligin 2015/863/
EU'dan gunceHenen 2011/65/EU ydnergesine uygun oldugunu bildirmistir.

NL- Cellularline S.p.A verklaart dat deze Bluetooth-headset met oplaadcas-
sette voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op de
volgende website:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze Bluetooth-headset met
oplaadcassette voldoet aan Richtlijn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij
Richtlijn 2015/863/EU.

FI - Cellularline S.p.A vakuuttaa, ettd tdma bluetooth-kuulokenappi
IatauskoteIoHa on du‘ekmvm 2014/53/UE mukamen
tekstion i aa-

vasta Internet-osoitteesta:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A vakuuttaa myos, ettd tdmd bluetooth-kuulokenappi
latauskotelolla on direktiivin 2011/65/EU, pivitetty 2015/863/EU, mukai-
nen.

SV - Cellularline S.p.A forklarar att detta bluetooth-headset med
Iaddnmgs!odral Bverensstammer med direktiv 2014/53/EU.
texten om EU-forsdkran om dverensstammelse finns

g stov | omghelsene, fo eksempel v

5V.)
Pl apparatet brukes i bilen bes man fglge relevant lovgivning for veiferdsel
som gielder i brukslandet

tillganglig pa foljande internetadress:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita
Cellularline S. p A forklarar dven att detta bluetooth-headset med

Barn ma holdes under Ay)psyn nar de bruker apparatet, og alt og
emballasie s utenfor deresrekkevidde
Apparatet ma ikk teder 9V, SOt
dbinp,direkte sollys, svaenhwye euerlavetemperawrer I otcartfai ko o
oppst feilfunksjoner | apparatet

Bruk kun egnede batterier tl lading.

Lad opp produktet med jevnlig mellomrom (minst en gang hver 3. maned).

PT -A utilizaio do dlsposmvu pode nalguns casos, interferir com o funcio-
namento correto d dicos (por ex. cardiacos).
A exposicio pro\ongada o Umolme olevado & uma utilizagio prolongada
podem causar danos permanentes no ouvido.

Nao utilize o dispositivo em locais em que poderia ser perigoso nio ouvir
0s sons do ambiente (por ex. passagens de nivel, plataformas de estagdes
ferroviarias).

Em caso de utilizagdo durante a condugdo, respeite as normas em vigor nos
respetivos paises.

Mantenha as criancas sob vigilancia quando utilizarem o dispositivo e man-
tenha também os acessorios ou partes de embalagem fora do alcance delas.
Nao coloque o dispositivo em locais expostos a humidade, poeira, fuligem,
vapor, luz solar direta, elevadas ou

baixas; do contrario, poderiam ocorrer maus funcionamentos

Para a recarga utilize exclusivamente carregadores adequados

Recarregue o produto regularmente (pelo menos uma vez todos os 3 meses).

€S- Pouiiti piistroje miize v nakterych piipadech ovlivit sprévné fungovant

Iékarskych zafizent (napiiklad Pacemaker)

Diouhodobé vystaveni vysoké hlasitosti a dlouhodobé pousivéni mize

2psobit trvalé poskozeni suchu

Pristroj nepouz\veﬂte mistech, kde by mohlo byt
¢ n ich prejezdech, na ngst
pade bahem fizeni dodrute patné predpisy v p e ich

Dohhzej(e o dellvpnp de, 7e poudivajizafizen, a udriujte také mimo jejich

dosah rilufensiu neso jednolvé et bl

Nepokiddeite pristrol nd mista vystavend vinkost, prachu, sazim, pafe,

primému sluneEnimu z&feni, pFIE vysokym nebo BRI nizkym teplotam,

mohlo by dochazet k porucham

Pro dobijent pouzivejte vyhradné vhodné nabijeéky

Vyrobek pravidelng dobijeite (nejménd jednou za 3 mésice).

ezpeiné neslyset o)kolm

med direktiv 2011/65/EU och uppdaterad
12015/863/E0.

DA - Cellularline S.p.A erklaerer, at denne bluetooth hgretelefon med
opladningshylster er i henhold til 2014/53/EF direktivet.
Overensstemmelseserkleringens komplette tekst er tilgzengelig pa fal-
gende Internet adresse:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A erklaerer desuden, at denne bluetooth hgretelefon med
opladningshylster er i henhold til 2011/65/EU direktivet opdateret med
2015/863/EU.

NO - Cellularline S.p.A erklzerer at disse bluetooth-greproppene med ladee-
tui er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i samsvarserklaering er & finne pa denne inter-
nettadressen:

https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A erklzerer i tillegg at disse bluetooth-greproppene med
ladeetui er i samsvar med direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT - A Cellularline S.p.A declara que este auricular bluetooth com estojo de
carregamento esté em conformidade com a diretiva 2014/53/UE.

0 texto integral da declaragdo de conformidade estd disponivel no seguinte
enderego da Internet:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

ACellularline S.p.A declara ainda que este auricular bluetooth com estojo de
carregamento esta em conformidade com a diretiva 2011/65/UE atualizada
pela diretiva 2015/863/UE.

S - Cellularline S.p.A prohlasuje, 7 tato Bluetooth in-ear sluchétka s
nabijecim pouzdrem vyhovuji smérnici 2014/53/EU.

Cely text prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové
adrese: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita
Cellularline S.p.A dale prohlaiuje, e tato Bluetooth in-ear sluchatka s
nabijecim pouzdrem vyhovuiji smérnici 2011/65/EU aktualizované smérnici
2015/863/EU.

For ytterligare information se sidan
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

DA — OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er daekket af den lovbestemte garanti, som omfat-
ter overensstemmelsesfej i henfiold il den nationsle lovgiving om
forbrugerbeskytte

For yderligere pplysninger henvises tilsiden
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i hen-
hold til gjeldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren.
Se nettsiden https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

PT - INFORMACOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0 nossos produtos estao cobertos por garantia legal para os defeitos de
conformidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis
de defesa do consumidor. Para mais informacdes, consultar a pagina
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

CS —-INFORMACE 0 ZAKONNE ZARUCE
Na nase vyrobky se vztahuje zakonna zéruka na vady shody podie
Blatnych unitrostatnich pravnich predpis na ochranu spotfebitele
Dal3i informace naleznete na stranc
https: e colalarima: comjen/garanzia-legale

SL- INFORMACIIE O ZAKONSKI GARANCLI
Nasi izdelk <o kit 2 zakonsko garancifo za_pomanidivosti glede
Klad skladu z jo, ki se uporablja za varstvo

potrosnikov.
7a veé mformacli glejte na strani
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU

Na3i proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu
s nacionalnim zakonima koji se primjenjuju za zastitu potrosaca.

Vige informacija potrazite na stranici
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

BG - UHOOPMALIMA 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA FAPAHLIMA

HawuTe NpoayKTH ce NOKPUBAT OT 3aKOHOYCTAaHOBEHATa rapaHuMA

32 NMNCa Ha CbOTBETCTBUE, KAKTO € MPEABMACHO B MPUNOKAMOTO

HAWONATHO S2KOHORTECTSO 32 5auTa Ha MOTPeGHTENs. 3a Moa
HOPMaLYA NoCeTeTe CTpaHNUT

ttet ) rwrw.cellularline,comfengaranzia-legale

EL - NAHPOOOPIES 1A TH NOMIMH ETYHZH

Ta mpoidvta pag kaAUMTOVTAL and VO eyyonon yia eAkeipels
GUPBPGWING CUHGWVA e 6,TL TPOBAEMETAL AN TOUS EGAPROOTEOUC
£6VIKODG VOOUG YLt TNV TEpoOTaGia Tou KaTavaAwn, Ma MepauTépw
TANPOdOpiES ouu OUAEUTE(TE TN GEAIDA

https://www. cellu arline. com/en/garanzla legale

- INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA
Produsele noastre sunt acoperite de garantia legals pentru defecte de
conformitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind
protectia consumatorilor.
Pentru mai multe informatii consultati pagina:
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale
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EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE
(Applicable in countries in the European Union and those with separate
waste collection systems)

This mark on the product or documentation indicates that this product
must not be disposed of with other household waste at the end of ts life. To
avoid any damage to health or the environment due to improper disposal
of waste, the user must separate this product from other types of waste
and recycle it in a responsible manner to promote the sustainable re-use
of the material resources.

Domestic users should contact the dealer where they purchased the
product or the local government office for all information regarding
separate waste collection and recycling for this type of product. Corporate
users should contact the supplier and verify the terms and conditions in
the purchase contract. This product must not be disposed of along with
other commercial waste.

This product has a battery than cannot be replaced by the user. Do not
attempt to open the device to remove the battery as this could cause
malfunctions and seriously damage the product. When disposing of the
product, please contact the local waste disposal authority to remove the
battery. The battery inside the device was designed to be able to be used
during the entire life cycle of the produc

For more information, visit the website hnp //www.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI { fphcabwle in paesi dell'Unione Europea e in quelli con sistemi
diraccolta differenziatal

Il marchio riportato sul prodcno o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita 'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per
favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il
quale e stato acquistato il prodotto o 'ufficio locale preposto per tutte le
informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo
tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio
fornitore e verificare | termini e le condizioni del contratto di acquisto.
Questo prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri rlfl\m
commerciali,

Questo prodotto ha allinterno una batteria non sostituibile dall'utente,
non tentare di aprire il dlspcsmvo o rimuovere la batteria, questo pud
causare il_prodotto. In
caso di smaltimento del f:rodotto si prega di contattare il locale ente di
smaltimento rifiuti per effettuare la rimozione della batteria. La batteria
contenuta all'interno del dispositivo e stata pmgeuara per poter essere
utilizzata durante tuttoil ciclo di vita del prodotto,

Per ulteriori informatzioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR
LES UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union
Européenne et dans ceux appliquant e systéme de collecte séiective)

Le symbole figurant sur e produit ou sur |

betingelserne i kobsaftalen. Dette produkt m3 ikke bortskaffes sammen
med andet kommercielt affald.
Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af
brugeren. Forsgg aldrig at abne enheden’ eller fierne batteriet. Det
kan fordrsage funktionsfejl og skade produktet alvorligt. | tilflde af
bortskaffelse af produktet bedes du kontakte dit lokale renoveringsfirma
om fiernelse af batteriet. Batteriet i produktet er designet til at blive brugt
under hele produktets livscyklus.
D kan finde flere opiyeninger pa vores hjemmeside http://www.
cellularline.com
ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV

FORBRUKERELEKTRONIKK
(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at
produktet ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For &
Unng skader pa milig eller helse som falge av feilaktig avialishandtering,
anbefaler man brukbren 3 separere detts produktet fra annot aviall og
resirkulere det i henhold til gjeldende bestemmelser for resirkulering av
materialressurser.
Husholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kigpt,
eventuelt det naermeste kildesorteringsanlegget. Her vil man fa all
informasjon kildesortering og resirkulering av denne type produkter.
Firmakunder bes kontakte egen_leverandgr for informasjon om
bestemmelser | kjgpskontrakten. Dette produktet md ikke kasseres
sammen med annet avfall fra virksomheten.
Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes.

0 3 aldr 3pne produktet ele femne batteriet, da dette kan medfore

inchue que e produit ne doit pas atre dliming comme dachet ordinaire
au terme de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages 3
I'environnement ou a la santé dus a I'élimination incorrecte des déchets,
nous invitons I'utilisateur a séparer ce produit d'autres type de déchets et
de le recycler de facon responsable pour en favoriser la réutilisation des
ressources matérielles.
Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du
produit ou les services locaux compétents pour obtenir les informations
nécessaires quant a la collecte sélective et au recyclage de ce type
de produit. Les entreprises sont également priées de contacter leur
fournisseur et de vérifier les conditions visées dans le contrat d’achat.
Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d'autres déchets
commerciaux.
Ce produit contient une batterie non remplagable. N'essayez pas d’ouvrir le
produit ou d’enlever la batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez
contacter le centre de recyclage le plus proche pour collecter la batterie. La
battfene ccnlenue a l'intérieur du dispositif a été congue pour durer autant
e le
Bour pp\us d'informations, veuillez consulter le site web http://www.
cellularline.com

- ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europaischen Union und jene mit
Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiill
entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschaden durch das

von Abfallver Produktvom

anderen Wil getrenn(und verantwortungsvoll recycelt werden. Hi rdurch wird
g von untersti

Fir zur und_ der Rung dieser Art

von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschaft kontaktieren, in dem das
Gerat gekauft wurde, oder die entsprechende Behorde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die Geschaftsbedingungen des
Kaufvertrages diesbeziglich priifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderen Gewerbeabfallen entsorgt werden.

Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt werden.
Daher darf nicht versucht werden, das Gerét zu 6ffnen und diese herauszunehmen.
Es konnten hierdurch Stérungen und Schaden am Produkt verursacht werden. Bei
der Entsorgung des Produkt: han die rtlich fiir

gewandt werden, um die Batterie zu entfernen. Die Batterie des Gerits ist so
konzipiert, dass sie wahrend der gesamten Betriebszeit des Produkts genutzt
werden kann.

Fiir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

DIE FOLGENDEN INFORMATIONEN SIND NUR FUR DEN DEUTSCHEN MARKT
GOLTI

Das Symbol des durchgestrichenen Milleimers besagt, dass dieses Elektro- bzw.
Elektronikgerat am Ende seiner Lebensdauer nicht im Hausmill entsorgt werden
darf, sondern vom Endnutzer einer getrennten Sammlung zugefiihrt werden muss.
Zur Riickgabe stehen in Ihrer Nahe kostenfreie Sammelstellen fiir Elektroaltgerite
sowie ggf. weitere Annahmstellen fur die Wiederverwendung der Gerate zur

eller skader ktet. Batteriet ma ikke fiernes pa
cgenhand Kontaktditt lokalé avgaushanmermgsameggformformas;on om
dette, Produktets innvendige batter e bt utviket sikat det har varighe
for hele produktets livssyklus.

For ytterligere informasjon henvises det til nettsiden http://www.
cellularline.com

PT - INSTRUCOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS
A UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicével nos paises da Unido Europeia e
naqueles com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentacdo indica que o
produto 3o deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim
do seu ciclo de vida. Para evitar danos a0 ambiente ou 3 saude causados
pela eliminagdo inadequada dos residuos, aconselhamos o utilizador a
separar este produto do outros tipos de residuos e recicld-lo de forma
responsivel para fovorecer a_ reutlizagdo sustentivel dos recursos
naturais. C
do qual adauiriram o produto ou o departamento local competente para
ot od informacaes relativas 3 fecolng seletiva ¢ o ecicagem
para este tipo de produfo.
cuntactaruseufornecedoreverlf\carus(ermuseascond\;ues doconrato
de compra. Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais. Este produto contém no seu interior uma bateria que ndo pode
ser substituida pelo utilizador. Nao tente abrir o dispositivo nem retirar a
bateria porque isso pode causar problemas de funcionamento e danificar
gravemente o produto. Em caso de eliminagdo do produto, pedimos que
Contacte a entidade local responsavel pelo tratamento e eliminagdo de
residuos, para que proceda a remog3o da bateria. A bateria contida no
interior o dispositivo foi concebida para poder ser utilizada durante todo o
ciclo de vida dtil do produto. Para mais informagdes visite o sitio web http://
www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZEN| SOUKROMYCH UZIVATELU (P
seve stdtech Evropske Unie a v zemich se zavedenym systémen

Znatka Umisténg na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamens, je
po_ukonceni zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoleéné s
jingm komunalnim odpadem. Za ticelem zabranéni pripadnym skodam
na Zivotnim prostredi nebo na zdravi zplisobenym nespravnou likvidaci
odpadi zadame uivatele, aby tento vyrobek recykloval odpovédn
zpusobem a oddélené od ostatniho odpadu, ¢imz napomilze udritelnému
vyufivani materidlnich zdroji. Uzivatele — soukromé osoby zadame, aby
kontaktovali prodejce, u ného v robek zakcuplll nebo mistni urad urteny
k poskytovani informaci ty e tfidéného odpadu a recyklace tohoto
druhu vyrobki. Uzivatele — pudmkv dame, aby kantaktovall Svého
dodavatele a zkontrolovali_podminky pislu3né kupni smlouvy, Tento
vyrobek nesmi byt likvidovan spolecn s jinym odpadem pochazejicim
2 obchodni innosti. Uvnitf tohoto vyrobku se nachazi baterie, kterou
ugivatel nemize vyménit. Nezkoulejte zafizeni otevirat nebo baterii
vvjlmal takovy postup miize zpiisobit poruchy a vainé poskodit vjrobek
pripade licvidace vjrobku Vas prosime, abyste kontaktovali mistnf
Yottt oro. toidaci o4 adi, ktere baterii vyjme. Baterie umi
vyrobku Byianavizenata , aby mohla byl Pouiivana behem celé Eomosti
zafizeni. Dalii informace mizete nalézt na webové strénce http://www.

Verfiigung. Die Adressen kinnen Sie von Ihrer Stadt- bzw. g
erhalten.

Auch Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von
mindestens 400 Quadratmetern sowie vmmher von Lshsnsmllleln mit einer
mehrmals
im Kalenderjahr oder damerhalt Erkire- und Elektromkgerate anb\eten und
auf dem Markt b I e Elektro- und
Elektronikgerate zuriickzunehmen. Diese missen bei der Ahgzbe eines neuen
Elektro- oder Elektronikgerétes an einen Endnutzer ein Altgerat des Endnutzers
dergl t,dasim die gleichen Funktionen wie das neue
Gerat erfullt, am Ort der Abgabe oder in Nahe hierzu

m

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V
ZASEBNIH GOSPODINJSTVIH (uporabljajo v driavah Evropske Unije in
ostalih s sistemi lo¢enega zbiranja odpadkov)
Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavreti skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu Zivljenjskega
ckia. Za preprecitev morebitne kode za okolie il zdraye ludi zarad:
nenadzorovanega odlaganja_odpadkov, prosimo uporabnika, da lo¢
ta izdelek od octalih vrat odpatkov in ga odgovorno recikira ter s tem
spodbuja sonraino ponovio uparabo materialni virov. Uporabriki v
vabljeni, da stopijo v stik s prodajalcem, pri katerem so

auriickzunehmen sowie ohne Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates auf
Verlangen des Endnutzers bis zu drei Altgerte pro Geréteart, die in keiner duBeren
Abmessung groRer als 25 Zentimeter sind, im Einzelhandelsgeschaft oder in

she hierzu zuriick . Bei einem Vertrieb
gelten als

unter g von
des Vertreibers alle Lager- und Versandflichen.

Sofern das alte Elektro- bzw. Elektronikgerat personenbezogene Daten enthilt,
sind Sie selbst fir deren Léschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben
Sofern dies ohne Zerstérung des alten Elektro- oder Elektronikgerates moglich ist,
entnehmen Sie diesem bitte alte Batterien oder Akkus sowie Altlampen, bevor sie
es 2ur Entsorgung zurickgeben, und fuhen dlese einer separaten Samnlung zu.
Weitere Infor finden Sie auf www.

INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Uni6n Europeayy en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacién indica que el
roducto no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando
inalice su ciclo de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente

0 a la salud causados por la eliminacién inoportuna de los residuos se
invita al usuario a separar este producto de otros tipos de residuos
reciclarlo de forma responsable para favorecer a reutilizacion ostonible
de los recursos materiales. Se invita a los usuarios domésticos a contactar
el distribuidor s que se ha comprado el producto o [ oficna local para
obtener a informacién relativa a la recogida diferenciada  al reciclado para
este tipo de producto. Se invita a los usuarios empresariales a contactar
con su proveedor y verificar los términos y las condiciones del contrato
de compra. Este producto no debe ser eliminado con otros residuos
comerciales. Este producto lleva en suinterior una baterfa que el usuario no
puede sustituir, no intente abrir el dispositivo ni quitar la baterfa ya que ello
podria causar Un mal funcionamiento o daiar seriamente el producto, En
caso de eliminacion del producto le rogamos que contacte el ente locai de
eliminacion de residuos para efectuar fa remocion de la bateria. La bateria
que se encuentra en el interior del disposiivo ha sido proyectada para
poder ser utilizada durante todo el ciclo de vida el produc

B3 mayor informacion vidta el stio web httpyww celiuarline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI iGN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi lkeleri ile aynistirimis toplama  sistemlerine sahip
llkelerde gegerlidir) Uriiniin veya belgelerinin tzerinde yer alan bu isaret,
kullanim GmrinG tamamladiginda s6z konusu dranin diger ev atiklaryla
birlikte bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atikiarin uygunsuz
sekilde bertaraf edilmesi sonucunda cevre ve saglik izerindeki meydana
gelebilecek zararlarin Gnlenmesi amaciyla kullanicinin bu rind diger atik
tiplerinden ayri olarak saklamasi ve malzeme kaynaklarinin srddrulebilir
sekilde yeniden kullanimim ozendirmek amaciyia sorurmlu bir sekide geri
dbnsturmesi dnerilmektes

Ev kullanicilari bu tip Grdnlerin ayri toplanmasi ve geri doniistiiriimesiyle
ilgil tam bilgiler konusunda rtint satin aldiklar saticiyla veya bulunduklart
yerdek dalreyle baglant, kumaya davet edilr Siket kullaniclan kendi
tedarigileriyle baglant kurmaya ve alm sozlesmesi sart ve kosullanny
kontrol etmeye davet edilir. Bu Urin diger ticari atikiarla birlikte bertaraf
edilmemelidir.

Bu Giriiniin iginde kullanic tarafindan degistirilemeyen bir batarya bulunur;
cihazi agmaya veya bataryayi cikarmaya calismayin, bu uygulama irinde
anizalara veya ciddi hasar yol agabilir. Urinun bertaraf edilmesi halinde
bataryanin cikarilmas! igin bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmasiyla
baglanti kurmaniz rica edilir. Cihazin icinde bulunan batarya, drinin tum
kullanim 6mrii boyunca kullanilabilecek sekilde tasarlanmistr.

Dgha fazla bilgi almak igin http://www.cellularline.com web sitesini ziyaret
edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met
systemen voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het
milieu of de volksgezondheid als gevolg van een ongeschikte vernietiging
van afval te voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van
andere soorten afval te scheiden en het op een verantwoorde wijze te
recyclen om een duurzaam hergebruik van de materialen te bevorderen.
De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met
de winkel waar ze et product gekocht hebben of met de plastselije
instantie voor alle

recytling voor dit type product. Zakeljke gebruikers worden serzocht
contact op te nemen met hun leverancier en de regels en voorwaarden van
het koopcontract te controleren. Dit product mag niet samen met ander
bedrijfsafval vernietigd worden.

DIt product bevat een batter] die niet door de gebruiker vervangen kan
worden; probeer niet het apparaat te openen of de batterij te verwijderen
omdat dit storingen en ernstige schade van het product

Belelek kupil, ail na krajevhi tpravni organ, 22 podropnosti glede locenega
Zbiranja in reckliranja fa 10 visto zdelka. Posloni uporabiiki 50 vablion,
da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe.
Tega zdelka ni dovolleng odlagati skupaj 2 drugih ndustriskimi odpacki
Ta izdelek ima notranjo baterijo, ki jo ne more zamenjati uporabnik; n
poskusaite odpret naprave afl adstrahit baterie, ker b o lahko povarclo
okvaroin resno poskodovalo izdelek. V primeru odstranjevanja tega izdelka
se obrite na Iokalno pocjetie za odstranjevanje odpadkov, Ker bodo
odstranli baterijo. Baterija, ki se nahaja v napravi, je zasnovana tako,

V uporabi celoten ivljenjol cikel izdelka. Za dodatne informacije obiseite
spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo
u zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno
skupljahje otpada)
Oznaka na proizvodu i njegove) dokumentaci ukazuje na to da proizvod
ne smije biti zbrinut s ostalim kuénim otpadom na kraju svog zivotnog
ciklusa. Kako b se zbjeglo oStecenje okolisa il 2dravlp vzrokovanog
neprikladnim odlaganjem otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj
proizvod od ostalih vrsta otpada i odgovorno reciklira kako bi promicao
rzivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici u kucanstvima
trebali bi treball bi kontaktirati prodavaca kod kojega ste proizvod kupili
ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane za odvojeno skupljanje
i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da
se obrate dobavljacu | provjere uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj
proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercainim otpadom,
U ovam s proiavody nalaz! baterja kolu korisik ne moze zamijeit; ne
Enkusavajte otvoriti uredaj ili ukloniti bateriju, jer to moze uzrokovati
varove | ozbiljno_ostetiti proizvod. U sluéaju zbrinjavanja_proizvoda,
obratite se lokalnoj organizaciji za zbrinjavanje otpada kako biste uklonili
bateriju. Bateriju koja se nalazi unutar uredaja je dizajnirana da se koristi
tijekom cijelog Zivotnog ciklusa proizvoda. Za vise informacija posjetite web
stranicu ttp./www.celluarine.com

BG — MHCTPYKLIM 3A U3XBBP/ISIHE HA OBOPY/BAHETO 3A ZIOMALLIHM
NOTPEBUTE/IN (OTHACA Ce 3a CTpaHy OT EBPOMeVCKIA Cbi03 1 TaKMBa, &
KOWTO MMa CHCTeMa 33 Pa3AeNHO CHBUpaHe Ha OTNaAbLM)

MapKMpoBKaTa Ha MPOAYKTA WAM B AOKYMEHTALWAT NOKa38a, e
NPOAYKTST He TPAGEA Aa Ce MIXBHPIA C ADYTM GUTOBM OTNaAbUM B Kpan
Ha EKCINI0ATAUMOHHIS LMK/, 33 M3BATBaHE Ha BPEAN 33 OKOAHATa CPeAa
WA 33 3APABETO, NDUYMHEHH OT HENPABU/IHO MIXBLPAAHE Ha OTNAAbLY,
Ce NpVIKaHBa NOTPEGUTENIAT 4 Pa3AE/A TO3U NPOAYKT OT ApyTUTE BUA0BE
OTNAABLYM M A3 F0 PEUMKIMPATAK], Ye A3 CE y/IECHU YCTOR|MBATa NOBTOPHA
yNOTpe6a Ha MaTepuanHuTe pecypcu. [omawwute notpe6uTent
Ce MPUKAHBAT 43 Ce CBbPXAT C THProBEWa, OT KOTOTO Ca NpPMAOGMA
NPOAYKTA, WAM € MECTHUA OdHC, NPEABUACH 33 BCAKAKEA MHGOPMALMA
oTHOCHO CoBupaHe U Ha TO3U TN NPOAYKT.
BU3HEC NOTPEGHTEAVTE Ce NPUKAHBAT A Ce CBbPAT ChC CBOA AOCTABUMK
W Aa NposepAT ObUTE YCAOBUA H3 AOTOBOPA 3a 3akynysawe. Tosu
NPOAYKT He TpAGBA [1a Ce U3XBLPAA C APYTUTE THPTOBCKM OTNaAbUM,
To31 NPOAYKT BK/IONBA GaTepus, KOATO He MOMe 4a Ce NOAMEHs OT
NoTPEBUTENs; He Ce ONMTBAKTE A3 OTBOPUTE YCTPORCTBOTO WAM A3
U3BAAVTE BATEPATA, Thii KATO TOBA MOE A3 NPMIMHM HEUINPABHOCT M
/3 3ACTPALIY CEPUO3HO MPOAYKTA. B CAyHaii HA M3XBLPIAHE Ha NPOAYKTA
e NpenopLsa 43 Ce CERPHETe C MECTHAR UeAT 33 Aenonnpae Ha
OTNaAbUM, 33 A3 M3BLPWAT

oML G 8 YCTAOCTA0TO, & SELIMTENS, 38 742 MOWE 42 C6 3NOMEd
NP3 UENUA EKCAOATAUMOHEH UMKBA Ha MPOAYKTA. 3a AOMBHATENHA
uHbOPMALWA NoceTeTe yeb caita http://wwiw.cellularline.com

EL - OAHTIEZ AIAGEZHI EZOMNAIZIMOY FIA OIKIAKOYZ KATANAAQTES
(EdapuoteTal oe xwpeg TG Eupumman EVWONG KOl OF EKEIVEQ E
QUOTAjaTa ETAekTUC SUMAOYAG)
To ofjia eni Tou MPOIEVTOG O tsxpnplmun Tou Beixvet 8t T0 Tpoidy
8evnpénetva BateBel pall ue (ARG OLKLAKE ATopp{LUaTa oTo TéAO Tou
KIKhou i Tov. i va arogeyBod mdavés BAaec oto repBiliov
fi gy Vyela ané Ty avetédeyian diddeon twv, GTOpRHATLY,
Kahelrat o eATG va Olawpige: to mpoidy auts amé dhove tirog
peTpoTO
ot Puiouyn enmvmxpnmuonmnun Twy UAKGY TOpwv. OL OKLaKol
e Tov petanwhnth anéd tov
omofo uvopucmkz "to mpolv f 1o tomukd ypabelo apbBIo yu GAES g
TAnpoGOplES, OXETIKE e TV EMAEKTUK GUMOYA Kal TV avakdkhion
QUTOL 10U TUMO MPOIGVTOG. OL XPAOTES EMUXELPAOEWY KahoUVTaL Vel
ETuOVa00Y L TOV ROQUTOEUT TOUS K v EYEOuY T0uG Gpous K
T mpoUoégets g aupagn ayopd 016V QUTO eV MPENEL va
SuatiBetat pagi ut & Aﬂzuncmmﬂnappmuﬂm Autd T0 mpOIdy BlaBéTet
eowtepur) patapia ou Sev avikabiotaray and tov meAdm. Mnv
pogTGONOETe va avoifete T ouoKeui ) va adaupéceTe Ty prarapicy
QuT6 Hopel o
BAdn oo POt ze nepintuon st T(Bpomvroc, Tmpaku)\elcre

rr|v aaipeon me unﬂmpm: H unaapia r(cu A e

In geval van verrietiging van het product wordt u verzocht contact op t
nemen met het plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf voor de verwijdering
van de batterij. De batterij van het apparaat is ontworpen om te worden
gebruikt gedurende de gehele levensduur van het produc

oo et iformati maar one webete hithy v collularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellttavissa Euroopan unionin asenmaissa Ja maiss,Joissa o erliset
Jatteiden keraysjarjesteima

Tuotteessa tai tuotteen ESIaklr]OISSa oleva merkki tarkoittaa, etta tuotetta

'6An ™ Btdipkera Lwiig Tou
r(pmovmq na nzpmrzpm TAnpodopieg mmmems 10 site web http://
www.celldlarline.com

RO - INSTRUCTIUNI PENTRU ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR PENTRU
UTILIZATORII CASNICI 1Aphcablle in tarile Uniunii Europene si in cele cu
sisteme de colectare separatd)

Marcajul de pe produs ad din documentatia acestuia indics faptul
& produsul nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri menajere la
sfarsitul duratei sale de viata. Pentru a_preveni posibile daune pentru

ei saa kayttoian padtyttya havittia yhdessa muiden
kanssa. Jotta jatteiden virheellisesta havityksesta johtuvat ymparisto- tai
terveyshaitat valtettéisiin, kayttajan on erotettava tima tuote muista
Jétetyypeistd ja kierratettava se vastuullisesti luonnonvarojen kestavaa
uudelleenkayttoa varten.

Henkildasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteytts tuotteen myyneeseen

mediul sau pentru_sindtate, cauzate de eliminarea
necorespunzitoare a deseurilor, utilizatorul este rugat sa separe acest
produs de aite tipuri de deseur i sl recicleze in mod responsabil, pentru
a promova reutilizarea sustenabi surselor materiale.

Utilizatorii casnici sunt invitati sa contacteze distribuitorul de la care au
achizitionat produsul sau biroul local autorizat pentru toate informatiile

Lk toyuitavat tiedot tamantyyppisen tuotteen erilisests keryksesta

ja kierratyksesta. Yritysasiakkaita kehotetaan ottamaan yhteytts omaan
tajaansa ja ehdot. Tatd

tuotetta ei saa havittaa muiden kaupallisten jatteiden seassa.

Kayttaja ei voi vaihtaa tuotteen sisalld olevaa paristoa. Jos laitetta

koetetaan avata tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on toimintahairiot

tai vakavat vauriot. Ota yhteytta paikalliseen jatteiden havityskeskukseen

poistaaksesi pariston, kun tuote on havitettéva. Laitteen sisalla oleva

paristo on suunniteltu kestdmaan tuotteen koko kayttdidn ajan.

Jos haluat lisitietoja, kay verkkosivulla http://www.cellularline.com

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR
ANVANDARE | PRIVAT HUSHALL
(Galler i EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)
Denna markning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten
inte far kastas med andra hushallsavfal i slutet av sin livsiangd. For att
forhindra miga skads p3 miljon eller halsoskador orsakad av felaktig
2 att kil rodukt fran andra
typer av avfall 6ch atervinna den p ansvarigt satt, for att framja hailbar
atervinning av materiella resurser.
Hushallsanvandare_ombeds att kontakta antingen den sterforsaliare
dar produkten inkopts, eller den lokala behoriga myndigheten, for all
nédvéndig information betréffande separat insamling och g(ervmmng for
denna typ av produkt. Foretagsanvandare ombeds att kontakta den egna
leverantaren och kontrollera villkoren i kopeavtalet. Denna produkt far inte
bortskaffas tillsammans med annat kommersiellt avfall.
Denna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvindaren,
forsok inte Gppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka
felfunktioner och orsaka aliarliga skador ps produkien. Vid avytiring av
produkten, vanligen kontakta e lokala myndigheten for avfallshantering
for bortsfaffande av batteriet. Bafteret sor finns inuti enfeten ar
utformat for att anvindas under produktens hela livscyk
For ytterligare information  konsultera webbplatsenhnp Jwww.
cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE |
PRIVATE HUSHOLDNINGER

(Geeldende for den Europziske Union og andre europeiske lande med
seerskilte indsamlingsordninger)

Mzerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet
ikke ma bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald,
nér dets levetid er ophart. For at forhindre mulige skader pa miljget eller
menneskers sundhed péa grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald,
opfordres brugeren til at sortere dette produkt fra andre typer affald o

genanvende det pa en ansvarlige made for at fremme beoredygtig brug a

materialeressourcer.

Husholdningernes brugere bgr enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
saerskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kon(aite deres leverandgr og kontrollere vilkdrene og

referitoare Ia colectarea separata si la reciclarea corects a acestui tip de
irmele sunt invitate sa contacteze furnizorul si sa verifice termenii
si conditile din contractul de cumprare. Acest produs nu trebuie eliminat
fmpreuna cu alte deseuri comerciale.

Pentru mai multe informatii vizitati site-ul http://www.cellularline.com
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ADEPOSER A DEPOSER
[TTTTICUIN ENMAGASIN - EN DECHETERIE
et ses cordons

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy
www.cellularline.com
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